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FROM THE PASTOR’S DESK | DESDE EL ESCRITORIO DEL PÁRROCO
FOURTH SUNDAY OF EASTER 

My Dear Brothers and Sisters in Christ, 

Jesus says that He came so that we might have life and have it

more abundantly. We pray for this renewal. From a personal

Spirit-filled abundance, we are to work toward the

reinvigoration of the Church and the whole world. We hold

together. The Good Shepherd will lead us to a vibrant new life. 

Lord Jesus, in the midst of uncertainty and fear, we place all our

trust in You. 

 Open our hearts to Bathe in Your light in the midst of the

malaise that often envelops us.

Take time to meditate and refresh the life of the Spirit that has

been given you. Then witness your faith like disciples and

believers throughout the ages. Be assured of my prayers for you

and for your dear ones during this Holy Easter Season.  May the

good Lord bless you with wisdom and peace. Please pray for me. 

In Christ, 

Fr. Alexis Ibarra

CUARTO DOMINGO DE PASCUA 

Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

Jesús dice que vino para que nosotros tuviéramos vida y la tengamos en

abundancia. Oramos por esta renovación. Desde una abundancia

personal llena del Espíritu, debemos trabajar hacia la revitalización de la

Iglesia y de todo el mundo. Nos mantenemos unidos. El Buen Pastor nos

guiará hacia una nueva vida vibrante. 

Señor Jesús, en medio de la incertidumbre y el miedo, depositamos toda

nuestra confianza en Ti. 

 Abrimos nuestros corazones para bañarnos en Tu luz en medio del

malestar que a menudo nos envuelve. 

Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del Espíritu que se les ha

dado en su propio bautismo. Entonces den testimonio de su fe como

discípulos y creyentes a través de los siglos. Cuenten siempre con mis

oraciones por ustedes y por todos sus seres queridos, especialmente

durante esta santa Temporada de Pascua. Que el Señor, los bendiga y los

fortalezca con sabiduría y paz.  Por favor, recen por mí.

En Cristo, 

P. Alexis Ibarra 

DIRECTORY | DIRECTORIO
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SJC SCHOOL | ESCUELA DE SAN JUAN
CRISÓSTOMO

Tel: (310) 677 - 5868
info@stjohninglewood.org

RELIGIOUS EDUCATION | OFICINA DE
EDUCACION RELIGIOSA

Hours | Horas
Monday-Thursday: 4:00-7:00 p.m.

Tel: (310) 674 - 3733



Saturday, April 25 | St. Mark, Evangelist 
5:00 p.m. | Higinio Herrera ✞

Sunday, April 26 | Fourth Sunday of Easter 
7:00 a.m. | Salvador Soto Sr. ✞
8:30 a.m. | Souls of Purgatory
10:30 a.m. | Salvador Soto Sr. ✞
12:30 p.m. | Salvador Soto Sr. ✞
2:30 p.m. | Salvador Soto Sr. ✞

Monday, April 27
8:30 a.m. | Estela Galicia ✞
630 p.m. | Eloy Morales Arroyo ✞

Tuesday, April 28 | St. Peter Chanel, Priest and Martyr; St. Louis Grignion de
Montfort, Priest
8:30 a.m. | Zina Mora (Health)
6:30 p.m. | Rosendo Correa ✞

Wednesday, April 29 | St. Catherine of Siena, Virgin and Doctor of the Church
8:30 a.m. | Maria Oliveros & Amalia Vega ✞
6:30 p.m. | Difuntos: Jose Miguel Ceja, Rafael Ceja, Rafael Zuñiga, Animas del
Purgatorio, Modesto de Luis Enriquez, Maria Guadalupe De La Torre, Ramon
Iñiguez, Marina Cuellar
Oremos: Dasiy Arreola (Salud), Zina Mora (Salud)

Thursday, April 30 | St. Pius V, Pope
8:30 a.m. | Jose Eligio Ruiz & Victor Daniel Santiago ✞
6:30 p.m. | Apolinar Gonzalez ✞

Friday, May 1 | St. Joseph the Worker; National Day of Prayer
8:30 a.m. | Bertilio Bernabe (B-day) ✞
6:30 p.m. | Santos Haro Sandoval ✞

Saturday, May 2 | St. Athanasius, Bishop and Doctor of the Church
8:30 a.m. | Chuma Cosmas Anuluoha ✞

Sunday: Acts 2:14a, 36-41/Ps
23:1-3a, 3b-4, 5, 6/1 Pt 2:20b-

25/Jn 10:1-10

Monday: Acts 11:1-18/ Ps 42:2-3;
43:3, 4/Jn 10:11-18 

Tuesday: Acts 11:19-26/ Ps
87:1b-3, 4-5, 6-7/Jn 10:22-30

Wednesday: Acts 12:24-13:5a/
Ps 67:2-3, 5, 6 and 8/Jn 12:44-50

Thursday: Acts 13:13-25/ Ps
89:2-3, 21-22, 25 and 27/Jn

13:16-20

Friday: Acts 13:26-33/ Ps 2:6-7,
8-9, 10-11ab/Jn 14:1-6

Saturday: Acts 13:44-52/ Ps
98:1, 2-3ab, 3cd-4/Jn 14:7-14

READINGS FOR
THE WEEK 

LECTURAS DE
LA SEMANA
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During National Child Abuse Prevention
Month, the Archdiocese of Los Angeles affirms

our continued commitment to report
allegations of sexual misconduct to law

enforcement, support survivor-victims in their
healing journey, and protect children and the

vulnerable. The webpage and updated
infographic at lacatholics.org/protect serve as

comprehensive tools containing resources,
programs and services for protecting children

and reporting abuse. If you, or someone you
know, is a victim of sexual misconduct by

someone affiliated with our Church, please
contact law enforcement and the Archdiocese’s

Victims Assistance Coordinator at (213) 637-7650
or visit lacatholics.org/did-you-know.

DID YOU KNOW?
THE ARCHDIOCESE

CONTINUES EFFORTS TO
PREVENT SEXUAL ABUSE

AND SUPPORT SURVIVORS
AND THEIR FAMILIES

Durante el Mes Nacional de Prevención del
Abuso Infantil, la Arquidiócesis de Los Angeles

reafirma su compromiso continuo de denunciar
acusaciones de conducta sexual inapropiada a

las autoridades policiales, apoyar a las
sobrevivientes-víctimas en su camino de

sanación y proteger a los niños y a los
vulnerables. La página web y el nuevo poster en

lacatholics.org/protect, sirve como una
herramienta integral que contiene recursos,

programas y servicios para proteger a los niños
y denunciar abusos. Si usted, o alguien que

conoce, es víctima de conducta sexual
inapropiada por parte de alguien afiliado a

nuestra Iglesia, comuníquese con las
autoridades policiales y con la Coordinación de
Asistencia a las Víctimas de la Arquidiócesis al

(213) 637-7650 o visite
 lacatholics.org/did-you-know.

¿SABIA USTED?
LA ARQUIDIÓCESIS SIGUE

TRABAJANDO PARA
PREVENIR EL ABUSO SEXUAL

Y APOYAR A
SOBREVIVIENTES Y SUS

FAMILIAS

Pray for our Seminarians:

Juan Garcia | St. John’s Seminary, Configuration II

Joshua Beckett | St. John’s Seminary, Discipleship I

Diego De La Torre | St. John’s Seminary, Propaedeutic Year

VIRTUES, EXPLAINED! HUMILITY

True humility does not require us to ignore, underestimate, or hide our gifts
— it merely demands that we use these gifts rightly, with the knowledge that

they are from our Creator and meant for His glory, not our own.

VIRTUDES, ¡EXPLICADO! HUMILDAD

La verdadera humildad no requiere que ignoremos, subestimemos u
ocultemos nuestros dones, simplemente exige que usemos estos dones

correctamente, con el conocimiento de que son de nuestro Creador y están
destinados a Su gloria, no a la nuestra.

https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/
https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/
https://lacatholics.org/reporting-child-abuse/
https://lacatholics.org/victims-assistance-ministry/
https://lacatholics.org/protect/
http://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/
https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/
https://lacatholics.org/reporting-child-abuse/
https://lacatholics.org/victims-assistance-ministry/
https://lacatholics.org/victims-assistance-ministry/
https://lacatholics.org/protect/
http://lacatholics.org/did-you-know/
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THE SOLEMNITY OF ST. JOSEPH

On March 19th, we celebrate the holiness in the
midst of unpredictable fatherhood. We first meet

Joseph when he discovers his betrothed is
pregnant...and not by him! St. Joseph does not
know who the father is (yet), but he knows the

punishment for adultery is death. He decides to
divorce Mary quietly, and thus save her life. When

an angel appears to reveal that Mary is pregnant by
the Holy Spirit, St. Joseph trusts his dream and

marries her. As a new foster father, Joseph must
help his wife give birth in a stable. Later, he needs

to escape the threats to his son's life by
immigrating with his family to a foreign land. We
know that St. Joseph is faithful, brave, and willing
to sacrifice for those he loves. On the solemnity of
St. Joseph, we don't merely celebrate a carpenter.

We celebrate a hero!

LA SOLEMNIDAD DE SAN JOSÉ

El 19 de marzo celebramos la santidad en medio
de una paternidad impredecible. Conocemos por

primera vez a José cuando descubre que su
prometida está embarazada... ¡y no es de él! San

José no sabe quién es el padre (todavía), pero sabe
que el castigo por el adulterio es la muerte.

Decide divorciarse de María en secreto y así
salvarle la vida. Cuando un ángel aparece para

revelarle que María está embarazada por obra del
Espíritu Santo, San José confía en su sueño y se
casa con ella. Como nuevo padre adoptivo, José

debe ayudar a su esposa a dar a luz en un establo.
Más tarde, necesita huir de las amenazas contra
la vida de su hijo emigrando con su familia a una

tierra extranjera. Sabemos que San José es fiel,
valiente y dispuesto a sacrificarse por aquellos a
quienes ama. En la solemnidad de San José, no

solo celebramos a un carpintero. ¡Celebramos a
un héroe!

The 39th Annual Walk for Life South Bay is Saturday, May 16th, at Veterans
Park, Redondo Beach, 7:30 am onsite registration & pre-walk festivities

(music, snacks, face painting), 8:30 am start. Register and choose our
church’s team to walk together, raise money and save lives every step of
the way. 100% of proceeds provide free pregnancy services for clients of

the Pregnancy Help Center in Torrance, including a life-affirming
ultrasound exam and online education lessons. For information & to

register go to event.fundeasy.com/32171 or call the Center at 424-263-4855.
Sign up by April 20  and raise/pay $45 to be guaranteed a Walk t-shirt.

Thank you!

th

http://event.fundeasy.com/32171
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EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS

Recognizing the Voice of Jesus

When my wireless provider introduced HD Voice, the voice I heard on my phone was unbelievably clear, and
it felt at times like both the caller and I were in the same room. T he best aspect of this feature is that it
didn’t cost the customer any additional fees, and it didn’t require any changes to the phone. I could say it
was free, but I suspect I was already paying for it in my monthly bill  anyway. At least it felt free. 

T he clearer the voice calling you, the easier it is to recognize who it is on the other end of the line. In John’s
Gospel, Jesus speaks of the gatekeeper who opens the gate and calls for his sheep. T hey respond because
they know his voice. Others tr y to lure the sheep when the gatekeeper is not there, but the sheep find their
voices unclear or unfamiliar. 

Jesus is our gatekeeper. But unlike receiving something for free from a wireless company, to be able to hear
his voice we need to pay attention and practice listening. By developing a stewardship way of life that is
mindful and prayerful, we become attuned to his voice and are able to discern when the call is from our
Lord and when it is from an imposter. It is great to talk about all  the things we can do and all the gifts we
can share, but if we are not listening for his call to hear where our offerings are needed, we can end up like
a lost sheep searching for the gatekeeper. 

—Tracy Earl Welliver, MTS

LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA - RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS

Reconociendo la Voz de Jesús

Cuando mi proveedor de ser vicios inalámbricos presentó Voz HD, la voz que escuché en mi teléfono era
increíblemente clara, y en ocasiones sentía que tanto la persona que llamaba como yo estábamos en la
misma habitación. El mejor aspecto de esta función es que no le costaba al cliente ninguna tarifa adicional,
y no requería ningún cambio en el teléfono. Podría decir que era gratis, pero sospecho que de todos modos
ya lo estaba pagando en mi factura mensual. Al menos se sintió libre.

Cuanto más clara sea la voz que te llama, más fácil es reconocer quién esta al otro lado de la línea. En el
Evangelio de Juan, Jesús habla del cuidador que abre la puerta y llama a sus ovejas. Responden porque
conocen su voz. Otros, intentan atraer a las ovejas cuando el cuidador no está allí, pero las ovejas
encuentran sus voces poco claras o desconocidas.

Jesús es nuestro cuidador. Pero a diferencia de recibir algo gratis de una compañía inalámbrica, para poder
escuchar su voz necesitamos prestar atención y practicar la escucha. Al desarrollar una forma de vida de
corresponsabilidad que sea atenta y de oración, nos sintonizamos con su voz y podemos discernir cuándo la
llamada es de nuestro Señor y cuando es de un impostor. Es genial hablar sobre todas las cosas que
podemos hacer y todos los regalos que podemos compartir, pero si no estamos escuchando su llamada para
saber dónde se necesitan nuestras ofrendas, podemos terminar como una oveja perdida buscando al
cuidador.

—Tracy Earl Welliver, MTS
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	During National Child Abuse Prevention Month, the Archdiocese of Los Angeles affirms our continued commitment to report allegations of sexual misconduct to law enforcement, support survivor-victims in their healing journey, and protect children and the vulnerable. The webpage and updated infographic at lacatholics.org/protect serve as comprehensive tools containing resources, programs and services for protecting children and reporting abuse. If you, or someone you know, is a victim of sexual misconduct by someone affiliated with our Church, please contact law enforcement and the Archdiocese’s Victims Assistance Coordinator at (213) 637-7650 or visit lacatholics.org/did-you-know.
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	VIRTUES, EXPLAINED! HUMILITY
	True humility does not require us to ignore, underestimate, or hide our gifts — it merely demands that we use these gifts rightly, with the knowledge that they are from our Creator and meant for His glory, not our own.

	VIRTUDES, ¡EXPLICADO! HUMILDAD
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	THE SOLEMNITY OF ST. JOSEPH
	On March 19th, we celebrate the holiness in the midst of unpredictable fatherhood. We first meet Joseph when he discovers his betrothed is pregnant...and not by him! St. Joseph does not know who the father is (yet), but he knows the punishment for adultery is death. He decides to divorce Mary quietly, and thus save her life. When an angel appears to reveal that Mary is pregnant by the Holy Spirit, St. Joseph trusts his dream and marries her. As a new foster father, Joseph must help his wife give birth in a stable. Later, he needs to escape the threats to his son's life by immigrating with his family to a foreign land. We know that St. Joseph is faithful, brave, and willing to sacrifice for those he loves. On the solemnity of St. Joseph, we don't merely celebrate a carpenter. We celebrate a hero!

	LA SOLEMNIDAD DE SAN JOSÉ
	El 19 de marzo celebramos la santidad en medio de una paternidad impredecible. Conocemos por primera vez a José cuando descubre que su prometida está embarazada... ¡y no es de él! San José no sabe quién es el padre (todavía), pero sabe que el castigo por el adulterio es la muerte. Decide divorciarse de María en secreto y así salvarle la vida. Cuando un ángel aparece para revelarle que María está embarazada por obra del Espíritu Santo, San José confía en su sueño y se casa con ella. Como nuevo padre adoptivo, José debe ayudar a su esposa a dar a luz en un establo. Más tarde, necesita huir de las amenazas contra la vida de su hijo emigrando con su familia a una tierra extranjera. Sabemos que San José es fiel, valiente y dispuesto a sacrificarse por aquellos a quienes ama. En la solemnidad de San José, no solo celebramos a un carpintero. ¡Celebramos a un héroe!
	The 39th Annual Walk for Life South Bay is Saturday, May 16th, at Veterans Park, Redondo Beach, 7:30 am onsite registration & pre-walk festivities (music, snacks, face painting), 8:30 am start. Register and choose our church’s team to walk together, raise money and save lives every step of the way. 100% of proceeds provide free pregnancy services for clients of the Pregnancy Help Center in Torrance, including a life-affirming ultrasound exam and online education lessons. For information & to register go to event.fundeasy.com/32171 or call the Center at 424-263-4855. Sign up by April 20th and raise/pay $45 to be guaranteed a Walk t-shirt. Thank you!

	EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
	Recognizing the Voice of Jesus
	When my wireless provider introduced HD Voice, the voice I heard on my phone was unbelievably clear, and it felt at times like both the caller and I were in the same room. The best aspect of this feature is that it didn’t cost the customer any additional fees, and it didn’t require any changes to the phone. I could say it was free, but I suspect I was already paying for it in my monthly bill anyway. At least it felt free.
	The clearer the voice calling you, the easier it is to recognize who it is on the other end of the line. In John’s Gospel, Jesus speaks of the gatekeeper who opens the gate and calls for his sheep. They respond because they know his voice. Others try to lure the sheep when the gatekeeper is not there, but the sheep find their voices unclear or unfamiliar.
	Jesus is our gatekeeper. But unlike receiving something for free from a wireless company, to be able to hear his voice we need to pay attention and practice listening. By developing a stewardship way of life that is mindful and prayerful, we become attuned to his voice and are able to discern when the call is from our Lord and when it is from an imposter. It is great to talk about all the things we can do and all the gifts we can share, but if we are not listening for his call to hear where our offerings are needed, we can end up like a lost sheep searching for the gatekeeper.
	—Tracy Earl Welliver, MTS

	LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA - RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS
	Reconociendo la Voz de Jesús
	Cuando mi proveedor de servicios inalámbricos presentó Voz HD, la voz que escuché en mi teléfono era increíblemente clara, y en ocasiones sentía que tanto la persona que llamaba como yo estábamos en la misma habitación. El mejor aspecto de esta función es que no le costaba al cliente ninguna tarifa adicional, y no requería ningún cambio en el teléfono. Podría decir que era gratis, pero sospecho que de todos modos ya lo estaba pagando en mi factura mensual. Al menos se sintió libre.
	Cuanto más clara sea la voz que te llama, más fácil es reconocer quién esta al otro lado de la línea. En el Evangelio de Juan, Jesús habla del cuidador que abre la puerta y llama a sus ovejas. Responden porque conocen su voz. Otros, intentan atraer a las ovejas cuando el cuidador no está allí, pero las ovejas encuentran sus voces poco claras o desconocidas.
	Jesús es nuestro cuidador. Pero a diferencia de recibir algo gratis de una compañía inalámbrica, para poder escuchar su voz necesitamos prestar atención y practicar la escucha. Al desarrollar una forma de vida de corresponsabilidad que sea atenta y de oración, nos sintonizamos con su voz y podemos discernir cuándo la llamada es de nuestro Señor y cuando es de un impostor. Es genial hablar sobre todas las cosas que podemos hacer y todos los regalos que podemos compartir, pero si no estamos escuchando su llamada para saber dónde se necesitan nuestras ofrendas, podemos terminar como una oveja perdida buscando al cuidador.
	—Tracy Earl Welliver, MTS


